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Eismo PATVIRTINTA 

         AB „Lietuvos geležinkeliai“ 
Turto valdymo paslaugų vadovo 

2024 m. lapkričio mėn. 12 d. sprendimu Nr. SPR-L2(LTG)-83/2024 

 

(TIPINĖ SUTARTIES FORMA 2024/2025 M. TARNYBINIO TRAUKINIŲ TVARKARAŠČIO LAIKOTARPIUI) 

 

 PRIEIGOS PRIE GELEŽINKELIO PASLAUGŲ ĮRENGINIŲ KOMPLEKSO SUTARTIS 

 

2025 m.                       Nr. 

Vilnius 

 

Akcinė bendrovė „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens registracijos kodas 110053842, atstovaujama Geležinkelio paslaugų įrenginių 

valdymo vadovo Andriaus Baniulio, veikiančio pagal 2025-03-14 įgaliojimą Nr. (toliau – GPĮ operatorius) ir UAB Geležinkelio 

tiesimo centras, juridinio asmens registracijos kodas 181628163, atstovaujama direktoriaus Rolandas Zabilevičius, (toliau – Pareiškėjas), toliau kartu 

vadinamos Šalimis, o atskirai Šalimi, sudarė šią Prieigos prie geležinkelio paslaugų įrenginių komplekso suteikimo sutartį (toliau vadinama – Sutartimi). 

 

I. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI 

1.1. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad: 
1.1.1. Sutartį sudarė turėdamos tikslą realizuoti jos nuostatas bei galėdamos realiai įvykdyti Sutartyje duotus įsipareigojimus. 
1.1.2. Sutartį sudarė nepažeisdamos ir neturėdamos tikslo pažeisti Lietuvos Respublikos teisės aktų bei savo įstatų ar kitų jų veiklą 

reglamentuojančių dokumentų. 
1.1.3. Jos yra mokios, jų veikla nėra apribota, joms neiškelta arba nėra numatoma iškelti bylos dėl restruktūrizavimo ar bankroto. 
1.2. Pareiškėjas patvirtina ir garantuoja, kad: 
1.2.1. visiškai susipažino su visa informacija, susijusia su Sutarties dalyku bei kita jo reikalavimu jam pateikta dokumentacija, reikalinga Sutarties 

pagrindu prisiimamiems įsipareigojimams įvykdyti bei prieigai prie GPĮ operatoriaus valdomų privažiuojamųjų geležinkelio kelių suteikti, ir ši 
dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai pakankama Pareiškėjui Sutartimi prisiimamų įsipareigojimų vykdymui; 

1.2.2. turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes, įskaitant reikalingas licencijas, leidimus, civilinės atsakomybės 
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draudimus, reikalingas ir leidžiančias tinkamai vykdyti Sutarties sąlygas; 
1.2.3. nėra/yra (reikalingą palikti) laikoma asocijuota (susijusia) su GPĮ operatoriumi pagal Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

(Lietuvos Respublikos pelno mokesčio įstatymo, Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo ar Lietuvos Respublikos gyventojų pajamų 
mokesčio įstatymo) nuostatas. 

1.3. GPĮ operatorius pareiškia ir garantuoja, kad: 
1.3.1. Jis pats bei jo sutartinius įsipareigojimus vykdantys ir Prieigą teikiantys asmenys turi visus leidimus, licencijas, reikiamą kvalifikaciją ir 

kompetenciją Prieigai ir įsipareigojimams, numatytiems šioje Sutartyje, vykdyti. 
1.3.2. Jis turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes, bazę ir savybes, reikalingas ir leidžiančias jam deramai 

vykdyti Sutarties sąlygas bei užtikrinti aukščiausią jo Sutarties pagrindu teikiamos Prieigos kokybę. 
1.4. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad kiekvienas iš 1.1, 1.2 ir 1.3 Sutarties punktuose padarytų pareiškimų Sutarties sudarymo dieną yra tikras 

ir teisingas visomis esminėmis sąlygomis ir kad nei viename šių pareiškimų nėra praleistas joks momentas, leidžiantis daryti tokį pareiškimą klaidinančiu 
ar turinčiu kitą prasmę. 

 

II. SUTARTIES DALYKAS 

2.1. Sutarties dalykas – prieigos suteikimas prie geležinkelio paslaugų įrenginių komplekso kelių (toliau – Prieiga) (manevravimui, laikymui / 
postoviui, pravažiavimui geležinkelio keliu prie geležinkelių paslaugų įrenginių) (toliau – GPĮ kompleksas) pagal Pareiškėjo pateiktus prašymus (toliau 
– Prašymas), bei atsiskaitymo už Prieigą tvarka. Pagal šią Sutartį suteikiama galimybė vagonams ir (ar) lokomotyvams pagal  GTK 301 straipsnio 3 ir 
4 punktus, manevruoti, formuoti ir (ar) išformuoti sąstatus, laikyti (vykdyti postovį dėl bet kokių priežasčių), privažiuoti prie geležinkelio paslaugų 
įrenginių. 
 

III. PRIEIGOS UŽSAKYMO TVARKA 

3.1. Prieigos užsakymui Pareiškėjas pateikia GPĮ operatoriui adresuotą metinį Prašymą pagal tipinę formą (Sutarties priedas Nr. 1). Prašymas 
dėl Prieigos prie atitinkamų traukinių GPĮ, skirtų geležinkelio riedmenims manevruoti ir / ar laikyti suteikimo GPĮ operatoriui pateikiamas elektroniniu 
formatu ar kitu iš anksto raštu suderintu būdu (el. pašto adresas nurodytas Sutarties 1 lentelėje). Po Sutarties pasirašymo, po pirmo veiklos mėnesio ir 
visus po jo einančius mėnesius, Pareiškėjas už praėjusį ir einamąjį mėnesį pateiktus pajėgumus gali tikslinti kaskart iki einamojo mėnesio 2 darbo 
dienos. Atsižvelgdamas į tai, GPĮ operatorius vykdo Prašymų dėl Prieigos koordinavimo procedūrą bei atsižvelgia į Prieigos suteikimo pirmumo kriterijus.  

3.2.  GPĮ operatorius suteikia Prieigą Sutarties 1 lentelėje nurodytose vietose. 
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Krovos aikštelių privažiuojamieji geležinkelio keliai 

Regionas Vietovė 
Kelio pavadinimas / 

numeris 

Geležinkelio 

vėžės plotis 
Adresas / GPĮ kompleksas 

Vilniaus 

Šiaulių 

 

*Riedmenų laikymo/postovio paslauga privažiuojamųjų geležinkelio kelių iešmuose ir ant grąžos rato – neteikiama. 

** Stoties kelių, iešmų, automatikos, ryšių ir kontaktinio tinklo įrenginių apžiūros žurnale (Formoje - E-11), kurį valdo eismo koordinavimo centras 

priklausantis GPĮ operatoriui (toliau – TVP EK), vykdomi įrašai apie laikinai uždarytus geležinkelio kelius ir (ar) iešmus tam tikrose GPĮ komplekso 

vietose. Jei Pareiškėjas pageidauja važiuoti uždarytais geležinkelio kelio ruožais, pirmiausia TVP EK siūlo alternatyvas, jei nėra alternatyvų – Pareiškėjui 

pateikus svarius argumentus uždarytas geležinkelio kelio ruožas gali būti atidarytas arba GPĮ operatorius informuoja, kada gali būti artimiausia 

atidarymo data įvertinus visas aplinkybes (remontas, itin didelis nusidėvėjimas, itin didelės investicijos ir pan.) .  

 

3.3.  GPĮ operatorius tarpusavyje nesuderinamus Prašymus dėl Prieigos suteikimo nagrinėja siūlydamas Pareiškėjams alternatyvius Prieigos 
laiko tarpsnius ir (ar) vietas, vadovaudamasis šiais pirmumo kriterijais: 

3.3.1. geležinkelių riedmenims, vežantiems keleivius, bagažą tarptautiniais maršrutais;  
3.3.2. geležinkelių riedmenims,  vežantiems keleivius, bagažą vietiniais maršrutais; 
3.3.3. geležinkelių riedmenims, vežantiems krovinius tarptautiniais maršrutais; 
3.3.4. geležinkelių riedmenims,  vežantiems krovinius vietiniais maršrutais; 
3.3.5. geležinkelių riedmenims, naudojamiems geležinkelių infrastruktūros objektų ir geležinkelių riedmenų techninės priežiūros ir remonto 

vykdymui. 
3.4. Jeigu keli Prašymai dėl to paties Prieigos suteikimo laiko ir vietos gaunami vienodo pirmumo kriterijaus geležinkelių riedmenims aptarnauti, 
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Prieiga teikiama tiems geležinkelių riedmenims, dėl kurių Prašymas pateiktas anksčiau.  
3.5. Pareiškėjo geležinkelių riedmenys į Prieigos teikimo vietas atvažiuoja vadovaudamiesi eismo organizavimo instrukcijų nuostatomis. Eismo 

organizavimo instrukcijos pateikiamos lietuvių kalba privalomam rašytiniam susipažinimui Pareiškėjui prieš pasirašant Sutartį. Reikalingais vertimais į 
kitas užsienio kalbas pasirūpina pats Pareiškėjas. 

3.6. Riedmenį valdančio darbuotojo, eismo organizavimo instrukcijose nurodytu būdu, pateiktas momentinis žodinis prašymas TVP EK dėl 
prieigos į GPĮ kompleksą yra laikomas tinkamu Pareiškėjo užsakymo pateikimu, kuris registruojamas ir apskaitomas TVP EK priemonėmis.  

3.7. GPĮ operatorius turi teisę atskirais atvejais pareikalauti Vežėjo ir (ar) Pareiškėjo ne vėliau nei prieš 24 valandas pateikti elektroniniu paštu 
depuvaldymas@litrail.lt informaciją apie planuojamą atvykimą ir (ar) išvykimą į GPĮ Operatoriaus GPĮ kompleksą pateikiant planuojamų veiksmų datą, 
laiką, riedmenų skaičių bei jų numerius ir kt. svarbią informaciją. 

 
IV. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI  

4. GPĮ operatorius įsipareigoja: 

4.1.1.  Priimti tinkamai užpildytą ir pasirašytą (ar kitomis iš anksto raštu suderintomis priemonėmis patvirtintą) Prašymą. 
4.1.2.  Nedelsiant informuoti Pareiškėją Sutartyje nurodytu el. paštu ar kitomis Šalių sutartomis priemonėmis apie Prašymo priėmimą ir galimybes 

suteikti Prieigą pagal Prašymą. 
4.1.3.  Užtikrinti Prieigos suteikimą Prašyme nurodytu laiku, išskyrus atvejus, kai Šalys, esant poreikiui, bendru sutarimu sutaria dėl Prieigos 

suteikimo kitos vietos ir (ar) datos arba laiko. 
4.1.4.  Nepavykus su Pareiškėju suderinti, kaip nurodyta Sutarties 4.1.3 punkte, kitos Prieigos suteikimo vietos ir (ar) datos arba laiko, Prieigos 

suteikimą vykdyti vadovaujantis Sutarties 3.3, 3.4 punktuose numatytais pirmumo kriterijais. 
4.1.5.  Einamajam Prieigos teikimo mėnesiui pasibaigus, ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas Sutartyje nurodytu el. paštu ar kitomis iš anksto 

raštu suderintomis priemonėmis pateikti Pareiškėjui pasirašytą Prieigos suteikimo aktą. Pareiškėjo įgaliotas asmuo privalo pasirašyti Prieigos suteikimo 
aktą arba pareikšti pretenziją dėl Prieigos suteikimo apimčių ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo Prieigos suteikimo akto gavimo dienos. Pareiškėjo 
įgaliotam asmeniui nepareiškus pretenzijų dėl Prieigos suteikimo apimčių ir ilgiau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nepasirašius Prieigos suteikimo akto, 
GPĮ operatorius tai pažymi Prieigos suteikimo akte ir tokiu atveju Šalys laiko, kad Prieiga suteikta tinkamai. 

4.1.6.  Ne vėliau nei per 2 (dvi) darbo dienas po to, kai Pareiškėjo įgaliotas asmuo pasirašo Prieigos suteikimo aktą ir nepareiškia pretenzijų dėl 
Prieigos apimčių arba nepasirašo Prieigos suteikimo akto per Sutarties 4.1.5 punkte nurodytą terminą, pateikti Pareiškėjui el. Paštu ar kitomis iš anksto 
raštu suderintomis priemonėmis, nurodytu šios Sutarties rekvizituose, elektroninę PVM sąskaitą-faktūrą / skenuotą PVM sąskaitos-faktūros kopiją. 
Popierinė PVM sąskaita-faktūra ir Prieigos suteikimo aktas nebus siunčiami. 

4.1.7.  Pašalinti Prieigos suteikimo metu nustatytus Prieigos teikimo defektus / trūkumus per protingą terminą. 
4.1.8.  Gavęs netinkamai užpildytą Prašymą jo nevykdyti ir nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 1 (vieną) GPĮ operatoriaus administracijos darbo 

dieną (nuo pirmadienio iki ketvirtadienio 8:00 - 17:00 val., penktadienį 8:00 - 15:45 val. (išskyrus savaitgalius ir švenčių dienas), (toliau – administracijos 
darbo diena) nuo Prašymo gavimo dienos informuoti elektroniniu paštu Pareiškėją apie netinkamai užpildyto Prašymo gavimą ir nustatyti pagrįstą 
terminą Prašymo trūkumams pašalinti.  

4.1.9.  Reikalauti finansinių garantijų ar kitų GPĮ operatoriui priimtinų prievolių įvykdymo užtikrinimo priemonių už Prieigą pagal Pareiškėjo 
pateiktą Prašymą, jeigu Pareiškėjas yra neatsiskaitęs už anksčiau suteiktas Prieigas. Finansinės garantijos ar kitos prievolių įvykdymo užtikrinimo 
priemonės dydis turi atitikti planuojamos pagal Prašymą suteikti visą Prieigos vertę. 
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4.1.10. Prieigos teikimo pradžios laiką ir kartus skaičiuoti nuo Pareiškėjo geležinkelių riedmenų važiavimo Prieigos teikimo vietoje. 

4.2. Pareiškėjas įsipareigoja: 
4.2.1 Jei GPĮ operatorius nenurodo raštu kitaip, pats Pareiškėjas skaičiuoja laiką ir kartus, praleistus naudojantis įrenginiais. Pasibaigus 

ataskaitiniam mėnesiui per 2 darbo dienas pateikia GPĮ operatoriui pagal naudojimosi vietas subendrintą per 1 (vieną) mėnesį visą naudojimosi laiką ir 
kartus. Esant techninei galimybei Pareiškėjas naudojasi GPĮ operatoriaus siūloma įranga apskaitai supaprastinti. Jei GPĮ operatorius GPĮ komplekse 
valdo eismą ir registruoja paslaugų apskaitą savo darbuotojų pagalba, tuomet Pareiškėjas priima šių darbuotojų eismo organizavimo nurodymus, kiekių 
registraciją ir kiekių registracijos dydžius apmokėjimo dokumentuose. 

4.2.2 Prašymą Prieigos suteikimui pateikti kaip nurodyta Sutarties 3.1 punkte.   
4.2.3 Po Sutarties pasirašymo, Pareiškėjas už praėjusį ir einamąjį mėnesį pateiktus pajėgumus tikslina kaskart iki einamojo mėnesio 2 darbo 

dienos. Atsižvelgdamas į tai, GPĮ operatorius vykdo Prašymų dėl Prieigos koordinavimo procedūrą bei atsižvelgia į Prieigos suteikimo pirmumo kriterijus. 
4.2.4 Prieigos metu užtikrinti, kad būtų tenkinamos šios sąlygos: 
4.2.4.1. Užtikrinti, kad geležinkelių riedmenys pristatomi į Prieigos teikimo vietas laiku, nurodytu Prašyme arba kitu laiku ir (ar) kitą vietą, kurią 

(-ias) Šalys, kaip nurodyta Sutarties 4.1.3 punkte, suderino bendru sutarimu; 
4.2.4.2. Užtikrinti, kad geležinkelių riedmenys yra techniškai tvarkingi Prieigos suteikimui ir nesukels trukdžių Prieigai teikti; 
4.2.4.3. Laikytis privažiuojamųjų geležinkelio kelių saugaus naudojimosi instrukcijų reikalavimų;  
4.2.4.4. Geležinkelių riedmenis į Prieigos teikimo vietas pristatyti vadovaujantis Eismo organizavimo instrukcija nuostatomis. Eismo 

organizavimo instrukcija Pareiškėjui pateikiama pagal užklausą GPĮ operatoriui. 
4.2.5.  Paskirti savo atstovą GPĮ operatoriaus pateikto Prieigos suteikimo akto pasirašymui. 
4.2.6. Pasirašyti GPĮ operatoriaus pateiktą Prieigos suteikimo aktą ir už suteiktą Prieigą atsiskaityti GPĮ operatoriui pagal pateiktą PVM sąskaitą-

faktūrą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo jos gavimo dienos. 
4.2.7. GPĮ operatoriui pareikalavus, suteikti jam, vadovaujantis Sutarties 4.1.9. punktu, finansinę garantiją ar kitą GPĮ operatoriui priimtiną 

prievolių įvykdymo užtikrinimo priemonę. 
 

V. ATSISKAITYMŲ TVARKA 

 

5.1. Bendra Pareiškėjui suteikiamos Prieigos prie privažiuojamųjų geležinkelio kelių kaina (K) (be PVM) apskaičiuojama pagal formules: 

 

Prieigos kaina (K) (be PVM) apskaičiuojama pagal formules: 

Pirma para: 

K = Vr x KĮ x h (visada pirma para h=24) 

Čia: 
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Vr – Pareiškėjo geležinkelių riedmenų (vagonų, lokomotyvų) skaičius vienetais naudojantis privažiuojamaisiais geležinkelio keliais pagal sudarytą 

maršrutą kiekvieną kartą įvažiuojant į GPĮ kompleksą. Skaičiuojama už kiekvieną riedmenį ir atskirai už kiekvieną įvažiavimą į GPĮ kompleksą (pvz., 

dviem riedmenims įvažiavus į GPĮ kompleksą (-ą), skaičiuojami kaip du riedmenys).  

KĮ – vieno geležinkelių riedmens per vieną maršrutą įvažiuojant į GPĮ kompleksą įkainis (be PVM, Eur) skelbiamas interneto svetainėje 

https://ltginfra.lt/infrastruktura/gpi/ 

h - Pirmos paros laikas visuomet apvalinamas iki 24 valandų (pvz. išbuvus vienam riedmeniui komplekse 13 val., įkainis bus skaičiuojamas kaip 24 val., 

tai reiškia, kad visame laiko intervale išbuvus GPĮ komplekse iki 23 val. 59 min  - visuomet bus apvalinama iki pilnos paros, t.y. 24 valandų). 

 

Antra ir po jos einančios kitos paros: 

Prieigos kaina (K) (be PVM) apskaičiuojama pagal formules: 

K = Vr x KĮ x h (valandos, minutės) 

Čia: 

Vr – Pareiškėjo geležinkelių riedmenų (vagonų, lokomotyvų) skaičius vienetais naudojantis privažiuojamaisiais geležinkelio keliais pagal sudarytą 

maršrutą kiekvieną kartą įvažiuojant į GPĮ kompleksą. Skaičiuojama už kiekvieną riedmenį ir atskirai už kiekvieną įvažiavimą į GPĮ kompleksą (pvz., 

dviems riedmenims įvažiavus į GPĮ kompleksą (-ą), skaičiuojami kaip du riedmenys).  

KĮ – vieno geležinkelių riedmens per vieną maršrutą įvažiuojant į GPĮ kompleksą įkainis (be PVM, Eur) skelbiamas interneto svetainėje 

https://ltginfra.lt/infrastruktura/gpi/ 

h - Antros ir kitų parų laikas nėra apvalinamas, skaičiuojamas tikslus valandų ir minučių laikas (pvz. išbuvus komplekse 25  val. ir 30 min, laikas bus 

skaičiuojamas kaip 25,5 val.). Laikas praleistas prie GPĮ operatoriaus valdomų kitų GPĮ įrenginių neišminuojamas. Laikas praleistas kitų GPĮ operatorių 

valdomuose cechuose išminusuojamas. 

5.2. Apmokėjimas eurais už atitinkamą mėnesį suteiktą Prieigą mokėjimo nurodymu į GPĮ operatoriaus banko sąskaitą vykdomas tokia tvarka: 

5.3. Apmokėjimą už suteiktą Prieigą Pareiškėjas atlieka, pasirašiusi sutartyje nurodytus dokumentus, ir šių dokumentų pagrindu sutartyje nurodytu 

būdu gavusi GPĮ operatoriaus pateiktą PVM sąskaitą faktūrą. 

5.4. Pareiškėjas apmoka sumą nurodytą PVM sąskaitoje faktūroje per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros priėmimo 

(gavimo) dienos. 

5.5. Apmokėjimo data laikoma pinigų gavimo į GPĮ operatoriaus banko atsiskaitomąją sąskaitą diena. 

5.6. Jei GPĮ operatorius GPĮ komplekse valdo eismą ir registruoja paslaugų apskaitą savo darbuotojų pagalba, tuomet Pareiškėjas priima šių 

darbuotojų eismo organizavimo nurodymus, kiekių registraciją ir kiekių registracijos dydžius apmokėjimo dokumentuose. 
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5.7. Šalys susitaria ir sutinka, kad, jei Sutarties galiojimo metu pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams pasikeistų PVM dydis, Prieigos kaina be 

PVM nebus keičiama, t. y. Pareiškėjas mokės GPĮ operatoriui Prieigos kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Prieigos kainos be 

PVM pridėjus PVM, paskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti Lietuvos Respublikos teisės aktai numatytų kitaip. 

5.8. Pareiškėjas už suteiktą Prieigą atsiskaito eurais. 
5.9. Pareiškėjas visiškai supranta ir įsipareigoja iš anksto įsivertinti, kad jei traukos riedmens savininkas atvaro/išvaro riedmenis be išankstinio raštiško 
suderinimo su GPĮ operatoriumi apie kitus prikabintus / atkabintus kitų galimų pareiškėjų riedmenis, apmokėjimą pilna apimtimi už patį lokomotyvą ir 
kitus prikabintus/atkabintus nuo lokomotyvo riedmenis prisiima lokomotyvo savininkas visų GPĮ paslaugų atžvilgiu.  
5.10. Vykdant Sutartį, visos Sąskaitos teikiamos tik elektroniniu būdu vadovaujantis VPĮ 22 straipsnio ar PĮ 34 straipsnio nuostatomis. Elektroninės 
Sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių 
sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės Sąskaitos teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Kartu su 
Sąskaita turi būti teikiami abiejų Šalių pasirašyti Paslaugų perdavimo–priėmimo aktai ir kiti Sutartyje nurodyti dokumentai. Avansines sąskaitas Paslaugų 
teikėjas gali pateikti už Sutarties vykdymą atsakingam asmeniui arba informacinės sistemos SABIS priemonėmis, jei Sutarties Specialiosiose sąlygose 
numatytas avanso mokėjimas. 

 

VI. ATSAKOMYBĖ 

 

6.1. Jei Pareiškėjas laiku neatsiskaito už GPĮ operatoriaus suteiktą Prieigą, jis moka GPĮ operatoriui 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo laiku 
nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną. Delspinigiai skaičiuojami iki visiško apmokėjimo už GPĮ operatoriaus suteiktą Prieigą.  

6.2. Sutarties 6.1. punkte nurodyta delspinigių suma pagal atskirą sąskaitą–faktūrą arba delspinigių pažymą Pareiškėjo turi būti sumokėta į 
GPĮ operatoriaus banko sąskaitą ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo jos pateikimo Pareiškėjui el. paštu dienos. GPĮ operatoriaus Pareiškėjui 
pateikta delspinigių sąskaita – faktūra laikoma pareikalavimu sumokėti netesybas. 

6.3. Apmokėjimo data laikoma pinigų įplaukimo į GPĮ operatoriaus banko atsiskaitomąją sąskaitą diena. 
6.4. Pareiškėjo sumokėtos GPĮ operatoriui įmokos užskaitomos tokia tvarka:  
6.4.1.  pirmąja eile – GPĮ operatoriaus turėtoms išlaidoms, susijusioms su reikalavimu įvykdyti prievolę, padengti; 
6.4.2.  antrąja eile – delspinigiams mokėti;        
6.4.3.  trečiąja eile – pagrindinei prievolei įvykdyti (sumokėti už suteiktą Prieigą). 
6.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 
6.6. Pareiškėjas atsako už jo darbuotojų ar kitų jo vardu veikiančių asmenų veiksmus ir (ar) neveikimą naudojantis Prieiga, supažindina juos 

su reikalingais dokumentais (instrukcijomis, taisyklėmis ir pan.) ir atlygina žalą, padarytą Pareiškėjo darbuotojų ar kitų jo vardu veikiančių asmenų 
veiksmais ir (ar) neveikimu. 

6.7. Pareiškėjas privalo informuoti GPĮ operatorių apie jo pačio arba kito padarytą žalą nedelsiant. 
 

VII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

 

7.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. 
Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise.  
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7.2. Sutarties 4.1.5 punkte nurodytu atveju GPĮ operatorius į gautas pretenzijas atsako per 20 darbo dienų.  
7.3. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu/ derybomis. Šalims nepavykus susitarti, 

bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, 
sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose pagal GPĮ operatoriaus registruotos buveinės vietą  Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.  

 

VIII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

 

8.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos 
jėgos (force majeure) aplinkybių. 

8.2. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali įvykdyti savo sutartinių įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau 
kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo dienos raštu informuoti apie tai kitą Šalį. 

8.3. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje 
ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 
m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Pažymos 
dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių patvirtinimo išduodamos vadovaujantis Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių 
pažymų išdavimo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“ su vėlesniais šio nutarimo papildymais ir pakeitimais. 

8.4.  Pagrindas atleisti nuo atsakomybės Šalį, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali įvykdyti savo sutartinių 
įsipareigojimų, atsiranda nuo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas 
pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Sutarties Šalis laiku nepateikia pranešimo ar, nesant galimybės pateikti pranešimo, kitaip 
neinformuoja apie negalėjimą įvykdyti sutartinių įsipareigojimų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo 
arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

8.5. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 6 (šešis) mėnesius, tuomet bet kuri Šalis turi teisę nutraukti Sutartį 
įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas. Jeigu pasibaigus šiam 5 (penkių) kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos 
(force majeure) aplinkybės vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.  

 
 

IX.  ATVEJAI, KAI PRIEIGA NĖRA TEIKIAMA  

 

9.1. GPĮ operatorius gali atsisakyti teikti Prieigą, jeigu: 
9.1.1.  Pareiškėjas nesilaiko Sutarties III skyriuje nustatytos Prašymų teikimo tvarkos;  
9.1.2.  Pareiškėjo pateiktame Prašyme duomenys neatitinka faktinės situacijos arba Pareiškėjas nesutinka tikslinti duomenų už praėjusį arba 

einamojo mėnesio laikotarpį; 
9.1.3.  Pareiškėjas neatsiskaitė už ankščiau suteiktą Prieigą ir nepateikė GPĮ operatoriui finansinės garantijos ar kitos GPĮ operatoriui priimtinos 

prievolių įvykdymo užtikrinimo priemonės dėl atsiskaitymo už Prašyme nurodytą Prieigą; 
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9.1.4.  Pareiškėjas nevykdo pagrįstų GPĮ operatoriaus nurodymų, būtinų Prieigos teikimo teisėtumui ir saugumui užtikrinti; 
9.1.5.  Įvyko GPĮ operatoriaus eksploatuojamų Prieigos įrenginių, naudojamų Prieigos teikimui, gedimas; 
9.1.6. Kitais teisės aktuose numatytais atvejais. 
9.2. Jeigu GPĮ operatorius atsisako teikti Prieigą Pareiškėjui šioje dalyje nustatytais pagrindais, Prieigos teikimas neatnaujinamas tol, kol nebus 

pašalintos tokio apribojimo priežastys. 
9.3. GPĮ operatorius, prieš atsisakydamas teikti Prieigą dėl  privažiuojamųjų geležinkelio kelių gedimo, įsipareigoja nedelsdamas įspėti 

Pareiškėją apie tai, kad Prieiga nebus teikiama, informuoti apie atsisakymo suteikti Prieigą priežastis. 
9.4. Sutarties 9.1.5 punkte nurodytu atveju, pateikdamas Sutarties 9.3 punkte nurodytą informaciją, GPĮ operatorius informuoja Pareiškėją apie 

Prieigos teikimo atnaujinimo būdą ir laiką Sutartyje nurodytu Pareiškėjo el. pašto adresu ar kitomis iš anksto raštu suderintomis priemonėmis. 
 

X. SUTARTIES GALIOJIMAS    

 

10.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja 2024-2025 m. tarnybinio traukinių tvarkaraščio galiojimo laikotarpiu, o finansiniai 
įsipareigojimai išlieka tol, kol šalys visiškai neatsiskaitys viena su kita. 
 

XI. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

11.1. Sutartis gali būti nutraukiama tik Šalių susitarimu, išskyrus šios Sutarties 11.2, 11.3 punktuose nurodytus atvejus.        
11.2. Pareiškėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, jeigu:  
11.2.1.  GPĮ operatoriaus atžvilgiu yra pradėta teisminė ar neteisminė bankroto, restruktūrizavimo, likvidavimo procedūra;  
11.2.2.  GPĮ operatorius, pagal Sutartį nesuderinęs su Pareiškėju kito Prieigos suteikimo termino ir vietos, nepaisydamas Pareiškėjo raginimo, 

nesuteikia Prieigos sutartoje vietoje sutartu laiku; 
11.2.3.  Teikiama Prieiga neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir GPĮ operatorius neištaiso Prieigos teikimo trūkumų per Sutartyje nustatytą 

terminą, o jei terminas nenustatytas – per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
11.3. GPĮ operatorius turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti šią Sutartį, jeigu:            
11.3.1.  Pareiškėjo atžvilgiu yra pradėta teisminė ar neteisminė bankroto, restruktūrizavimo, likvidavimo procedūra; 
11.3.2.  Pareiškėjas ir jos finansinių įsipareigojimų garantas ir kitos prievolių įvykdymo užtikrinimo priemonės davėjas po rašytinio GPĮ 

operatoriaus įspėjimo apie įsiskolinimą per GPĮ operatoriaus nurodytą terminą nesumoka už Prieigą Sutartyje numatyta tvarka; 
11.3.3. Pareiškėjo geležinkelių riedmenys kelia grėsmę geležinkelių transporto eismo ir darbų saugai bei darbuotojų sveikatai, jeigu Pareiškėjas 

apie tai buvo GPĮ operatoriaus raštu įspėtas ir per įspėjime nurodytą terminą pažeidimo nenutraukė arba įvykdė pakartotinai ir (arba) nepašalino visų 
šio pažeidimo pasekmių; 

11.3.4. Pareiškėjas pažeidžia kitus savo įsipareigojimus pagal Sutartį ir pažeidimo nepašalina per GPĮ operatoriaus raštu nurodytą įspėjimo 
terminą, o jei terminas nenurodytas – ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų 

11.4. Kai yra aplinkybės ir pagrindai, numatyti Sutarties 11.2 ir 11.3 punktuose, ši Sutartis nutraukiama laikantis tokios tvarkos: Sutartį 
nutraukianti Šalis prieš 7 (septynias) kalendorines dienas, raštu įspėjusi kitą Šalį, vienašališkai, ne teismo tvarka nutraukia Sutartį prieš terminą. Įspėjimo 
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apie Sutarties nutraukimą terminas pradedamas skaičiuoti nuo įspėjimo gavimo dienos. Įspėjimas apie nutraukimą laikomas kitos Šalies gautu kitą 
dieną po jo išsiuntimo Sutartyje nurodytais Šalies el. pašto adresais, jo gavimo ar perdavimo dieną, kai jis įteikiamas registruotu paštu ar per pasiuntinį, 
arba po 3 (trijų) dienų nuo įspėjimo išsiuntimo dienos, siunčiant jį Sutartyje nurodytais kitos Šalies rekvizitais.  

11.5. Sutartis turi būti nutraukta, kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo 
nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų, taip pat kitais Lietuvos Respublikos įstatymų 
numatytais atvejais ir XII skyriuje nurodytais atvejais. 

11.6. Jei Sutartis nutraukiama prieš terminą, Pareiškėjas įsipareigoja per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo pranešimo apie Sutarties 
nutraukimą gavimo atsiskaityti už suteiktą Prieigą pagal GPĮ operatoriaus pateiktą sąskaitą-faktūrą. 

11.7. Sutarties nutraukimas neatleidžia Šalių nuo tinkamo sutartinių įsipareigojimų, atsiradusių iki jos nutraukimo, įvykdymo. 
 
 

XII. DĖL TARPTAUTINIŲ RIBOJANČIŲ PRIEMONIŲ IR SANKCIJŲ 

12.1. Sudarydamas Sutartį, Pareiškėjas  patvirtina, kad yra susipažinęs su tinklalapyje www.ltg.lt paskelbta AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių 

grupėje taikoma Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politika, Atsparumo korupcijai politika ir joje nurodytais principais. Pareiškėjas patvirtina, kad atitinka 

šiuose dokumentuose nustatytus reikalavimus, keliamus AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių grupių klientams ir įsipareigoja laikytis šiuose dokumentuose 

nustatytų įpareigojimų, keliamų AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių grupių klientams.  

12.2. Pareiškėjas patvirtina ir atsako už tai, kad vykdydamas Sutartį laikosi bei šios Sutarties vykdymui nėra taikomi intelektinės nuosavybės ar 

kiti apribojimai (draudimai), prekybinės, ekonominės ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, kurias nustato, taiko ar 

administruoja Jungtinių Tautų Saugumo Taryba, ES ar jos institucijos, JAV, įskaitant JAV iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC), 

Jungtinė Karalystė, įskaitant Jo Didenybės iždo Finansinių sankcijų įgyvendinimo tarnybą, šių subjektų institucijos ir/ar bet kokios kitos LR 

įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, įskaitant, bet neapsiribojant, 2006 m. gegužės 18 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojamųjų 

priemonių atsižvelgiant į padėtį Baltarusijoje ir į Baltarusijos įsitraukimą į Rusijos agresiją prieš Ukrainą (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir 

papildymais), 2014 m. kovo 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama 

Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir papildymais)  ir 2014 m. 

liepos 31 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis 

Ukrainoje (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir papildymais) (toliau – Sankcijos), iš šios Sutarties vykdymo naudos negaus į subjektų, kuriems taikomos 

Sankcijos, sąrašus įtraukti asmenys.  

12.3. Sutarties galiojimo metu kilus įtarimui, kad Pareiškėjui tiesiogiai ar netiesiogiai taikomos Sankcijos arba jeigu GPĮ operatoriui kyla pagrįstų 

įtarimų, kad GPĮ Paslaugų teikimas Pareiškėjui pagal Sutartį gali sukelti teisės aktų ar Sankcijų pažeidimų riziką, GPĮ operatorius turi teisę gauti iš 

Pareiškėjo vertinimui būtinus dokumentus. Pareiškėjas per 2 d. d. įsipareigoja pateikti visus GPĮ operatoriaus prašomus dokumentus, įskaitant, bet 

neapsiribojant, ir iš valstybės oficialių šaltinių gautus dokumentus apie atitinkamų subjektų akcininkus, galutinius naudos gavėjus ir/arba kitus 

dokumentus.  

12.4. Jeigu Pareiškėjas po GPĮ operatoriaus išvados dėl atitinkamų subjektų pripažinimo rizikingais dėl jų neatitikties teisės aktams, nesutinka 

su tokiu GPĮ operatoriaus vertinimu/išvada, jis įsipareigoja GPĮ operatoriui pateikti dokumentus iš nepriklausomų ir patikimų šaltinių ir / arba oficialias 

išvadas, paneigiančias GPĮ operatoriaus išvadas dėl sankcijų taikymo Pareiškėjo atžvilgiu. Kol GPĮ operatoriui nepateikti  šiame Sutarties punkte 
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nurodyti dokumentai ir/arba oficiali išvada, paneigiantys GPĮ operatoriaus  vertinimą dėl Pareiškėjo rizikingumo, Paslaugų teikimas pagal šią Sutartį 

stabdomas ir Pareiškėjui neatlyginamos jokios jo galimos išlaidos, susijusios su Paslaugų teikimo pagal Šią sutartį sustabdymu.  

12.5. Jeigu per 1 (vieną) mėnesį nuo Paslaugų teikimo pagal šią Sutartį  sustabdymo aplinkybės dėl kurių nurodytų sankcijų taikymas Pareiškėjo 

atžvilgiu atsirado neišnyks, ir / arba Pareiškėjas nepateikia dokumentų iš nepriklausomų ir patikimų šaltinių ir / arba oficialių išvadų, paneigiančių GPĮ 

operatoriaus išvadas dėl sankcijų taikymo Pareiškėjo atžvilgiu, GPĮ operatorius turi teisę nedelsiant Sutartį nutraukti vienašališkai, informavęs apie tai 

Pareiškėją raštu. Gavus iš Pareiškėjo nurodytus dokumentus, GPĮ operatorius atlieka papildomą vertinimą. Tuo atveju, jeigu po papildomo vertinimo 

išvada dėl sankcijų taikymo Pareiškėjo atžvilgiu nepasikeičia, GPĮ operatorius turi teisę nedelsiant Sutartį nutraukti vienašališkai, informavęs apie tai 

Pareiškėją raštu.  

12.6. Neatsižvelgiant į Sutarties galiojimo terminą, Pareiškėjas privalo atlyginti bet kokius GPĮ operatoriaus patirtus nuostolius bei išlaidas, 

valstybės institucijų paskirtas baudas ar sankcijas GPĮ operatoriui ar jo darbuotojams, kurios atsirado arba buvo paskirtos dėl Pareiškėjo Sutartyje 

numatytų įsipareigojimų nevykdymo, netinkamo vykdymo arba galiojančių teisės aktų reikalavimų nesilaikymo. Pareiškėjas taip pat įsipareigoja 

apsaugoti GPĮ operatorių bei trečiuosius asmenis nuo bet kokių neigiamų pasekmių, atsakyti prieš GPĮ operatorių bei trečiuosius asmenis dėl bet kokių 

neigiamų pasekmių, kurias GPĮ operatoriui ar tretiesiems asmenims gali sukelti Sankcijų pažeidimas ir/ar GPĮ operatoriui ir/ar tretiesiems asmenims 

pritaikytos Sankcijos, bet kokios kitos prekybinės, ekonominės ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės ir atlyginti GPĮ 

operatoriui bei tretiesiems asmenims visus jų dėl to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas (įskaitant, bet 

neapsiribojant, dėl GPĮ operatoriaus ir/ar trečiųjų asmenų dalykinės reputacijos sumenkimo, veiklos suvaržymų, verslo sandorių bei klientų praradimo 

ar kitų neigiamų pasekmių, susijusių su GPĮ operatoriaus ir/ar trečiųjų asmenų ar jų darbuotojų veiklos apribojimais). Nurodyti nuostoliai, išlaidos, 

baudos turi būti Pareiškėjo atlyginti ir sumokėti per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo mokėjimo reikalavimo (sąskaitos) gavimo dienos.  

12.7. Sudarydamas Sutartį, Pareiškėjas patvirtina, kad atliko GPĮ operatoriaus Pareiškėjui teikiamose paslaugose dalyvaujančių subjektų 

atitikties Sankcijoms išsamų patikrinimą (angl. due diligence) ir patvirtina, kad GPĮ operatoriaus Pareiškėjui teikiamose paslaugose dalyvaujantys 

subjektai atitinka LR įgyvendinamas tarptautines sankcijas, JAV ir JK sankcijas. 

12.8. Pareiškėjas patvirtina, kad susilaiko nuo bet kokio bendradarbiavimo su subjektais, dėl kurių kilo įtarimas dėl bandymo išvengti LR 

įgyvendinamomis tarptautinėmis sankcijomis nustatytų apribojimų ir įpareigojimų, ar atlikus išsamų patikrinimą (angl. due diligence), nėra vienareikšmės 

išvados, kad atitinkama ūkinės komercinės veiklos operacija nėra siekiama nesilaikyti ar išvengti įgyvendinamomis tarptautinėmis sankcijomis nustatytų 

apribojimų ir įpareigojimų. 

12.9. GPĮ operatoriui nustačius, kad yra pagrįstų abejonių įtarti, kad teikiant paslaugas pagal Sutartį, galimai buvo siekiama vengti/apeiti LR 

įgyvendinamomis tarptautinėmis sankcijomis nustatytus apribojimus ir įpareigojimus, GPĮ operatorius turi teisę nedelsiant stabdyti paslaugų teikimą 

Pareiškėjui arba nedelsiant nutraukti Sutartį ir pateikia susijusią medžiagą teisėsaugos institucijoms. 

 
 

XIII. KITOS SĄLYGOS 

13.1. Ši Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę galią, vienas egzempliorius GPĮ operatoriui ir 
vienas Pareiškėjui. Ši Sutartis gali būti pasirašoma Šalių atstovų kvalifikuotu elektroniniu parašu (tokiu atveju Sutartis sudaroma 1 (vienu) 
egzemplioriumi. 
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13.2. Sutartis gali būti pakeista rašytiniu Šalių susitarimu. 
13.3. Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis.  
13.4. Pareiškėjas neturi teisės perduoti šia Sutartimi apibrėžtų teisių ir pareigų tretiesiems asmenims be raštiško kitos šalies sutikimo.  
13.5. Pareiškėjas sutinka, kad GPĮ operatorius turi teisę perduoti šia Sutartimi apibrėžtas teises ir pareigas tretiesiems asmenims be atskiro 

raštiško kitos šalies sutikimo.  
13.6. Šios Sutarties sąlygos yra konfidenciali informacija (komercinė paslaptis) ir ji negali būti atskleista tretiesiems asmenims be kitos Šalies 

sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų numatytus atvejus. Už informacijos pagal šią sutartį atskleidimą kalta Šalis, iškilus su tuo susijusiems 
nuostoliams, įsipareigoja visiškai juos atlyginti.  

13.7. Pasikeitus Sutartyje nurodytiems vienos iš Šalių rekvizitams, Šalis, kurios rekvizitai pasikeitė, privalo raštu informuoti kitą Šalį apie 
padarytus pasikeitimus per 5 (penkias) kalendorines dienas. Gautas pranešimas yra neatskiriama sutarties dalis, jis laikomas sutarties priedu. 

13.8. Sudarydamos ir vykdydamos šią Sutartį, Šalys, kaip savarankiški duomenų valdytojai,  tvarko kitos Šalies perduodamus asmens duomenis 
Sutarties sudarymo ir vykdymo, galiojančiuose teisės aktuose numatytų pareigų vykdymo ir kitais tikslais, atitinkančiais teisės aktų reikalavimus. 

13.9. Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad visi asmens duomenys būtų tvarkomi vadovaujantis 2016  m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama 
Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas, BDAR) ir kitais asmens duomenų tvarkymą ir jų apsaugą reglamentuojančiais teisės 
aktais. 

13.10. Kiekviena Šalis privalo informuoti savo darbuotojus apie kitos Šalies atliekamą jų asmens duomenų tvarkymą laikantis BDAR 
reikalavimų. 

13.11. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią Šalys gauna viena iš kitos vykdydamos 
Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to 
reikalaujama Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka ir tuos atvejus, kai Pareiškėjo nurodymu Sutarties sąlygas, dokumentaciją ir informaciją 
reikalinga pateikti trečiosioms šalims, kurioms Pareiškėjas teikia paslaugas. Už informacijos pagal šią Sutartį paskleidimą kaltoji Šalis privalo atlyginti 
kitai Šaliai dėl to atsiradusius nuostolius. 

13.11. GPĮ operatorius, pakeitęs Prieigos sąlygas, įskaitant įkainius, informuoja apie tai Pareiškėją raštu ne vėliau kaip prieš 60 kalendorinių 
dienų iki naujų Prieigos sąlygų, įskaitant įkainius, taikymo pradžios. Tuo atveju, jeigu Pareiškėjas iki naujų Prieigos sąlygų, įskaitant įkainius, taikymo 
pradžios neinformuoja GPĮ operatoriaus apie pageidavimą nutraukti Sutartį ir nepateikia pareiškimo dėl vienašališko Sutarties nutraukimo dėl 
pasikeitusių Prieigos sąlygų, įskaitant įkainius, Sutartis vykdoma toliau pagal pakeistas Prieigos sąlygas. 

 
 

PRIDEDAMA: 

1. Priedas Nr. 1 Prašymo forma, 2 lapai. 
2. Priedas Nr. 2 Eismo organizavimo instrukcijos, visos.  
3. Priedas Nr. 3 Techninė specifikacija. 
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XIV. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

 

 

GPĮ operatorius  Pareiškėjas 
   
AB „Lietuvos geležinkeliai“  
Geležinkelio g. 16, LT-02100 Vilnius 
Juridinio asmens kodas 110053842 
PVM mokėtojo kodas LT100538411 
El. paštas: tvp@ltg.lt 
Tel. +370 68260794 

 UAB Geležinkelio tiesimo centras  
Buveinės adresas: Trikampio g. 10, LT- 25112 
Lentvaris, Trakų r. sav. 
Adresas korespondencijai: Pelesos g.10, LT- 
02111 Vilnius 
Juridinio asmens kodas 181628163 
PVM mokėtojo kodas LT816281610 
Tel. + 37065537023  
El.paštas: info@gtc.lt 
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4.3. Sutartis gali būti nutraukta, kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima 
sprendimą, patvirtinantį, kad sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. 

4.4. Techninė specifikacija laikoma neatsiejama sutarties dalimi. 

4.5. Vadovaujantis kainodaros taisyklių nustatymo metodika, fiksuotas įkainis sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti peržiūrėtas šiomis sąlygomis: 

4.5.1. Fiksuotas įkainis gali būti peržiūrėtas ir atnaujintas ne ankščiau kaip po 3 mėn. nuo AB "Lietuvos geležinkeliai" 2023-2024 m. tarnybinio traukinių tvarkaraščio 

įsigaliojimo.  

4.5.2. Įkainis bus perskaičiuotas vadovaujantis LR geležinkelių transporto kodekso patvirtinimo, įsigaliojimo ir taikymo įstatymo (toliau – GTK) 304 str. „2. Užmokestis 
už naudojimąsi geležinkelių paslaugų įrenginiais, nurodytais Šio Kodekso 301 straipsnio 1-9 punktuose, ir šiuose įrenginiuose teikiamomis su geležinkelių transportu 
susijusiomis pagrindinėmis paslaugomis negali būti didesnis už šių paslaugų teikimo išlaidas, pridėjus pagrįstą pelną.“ „32. Pagrįstas pelnas – geležinkelių paslaugų 
įrenginio operatoriaus nuosavo kapitalo grąžos norma, kuri nustatoma atsižvelgiant į riziką, įskaitant pajamų gavimo riziką arba tokios rizikos nebuvimą, ir kuri atitinka 
susijusių paslaugų, teikiamų atitinkamuose geležinkelių paslaugų įrenginiuose, sektoriaus pastarųjų vienų metų pelno normos vidurkį.“ https://e-
seimas.lrs.lt/portal/legalActEditions/lt/TAD/TAIS.232217.  

4.5.3. Fiksuotas įkainis apskaičiuojamas vadovaujantis https://ltginfra.lt. pateiktomis įkainio apskaičiavimo formulėmis. 

4.5.4. Perskaičiuotas ir suderintas įkainis bus išviešintas https://ltginfra.lt.  

4.5.5. Sutarties galiojimo laikotarpiu, perskaičiuotas ir išviešintas įkainis AB „LTG Infra“ tinklapyje, pritaikomas automatiškai, nesudarant susitarimo prie sutarties. 

4.5.6. Vykdant Sutartį, visos Sąskaitos teikiamos tik elektroniniu būdu vadovaujantis VPĮ 22 straipsnio ar PĮ 34 straipsnio nuostatomis. Elektroninės Sąskaitos, 
atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 
neatitinkančios elektroninės Sąskaitos teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis, pasiekiamos internetinėje svetainėje SABIS. Kartu su 
Sąskaita turi būti teikiami abiejų Šalių pasirašyti Paslaugų perdavimo–priėmimo aktai ir kiti Sutartyje nurodyti dokumentai. Avansines sąskaitas Paslaugų teikėjas gali 
pateikti už Sutarties vykdymą atsakingam asmeniui arba informacinės sistemos SABIS priemonėmis, jei Sutarties Specialiosiose sąlygose numatytas avanso 
mokėjimas. 

4.6. Paslaugų teikėjas patvirtina, kad jis neprieštarauja Užsakovo reorganizavimui, atskyrimui, pertvarkymui ar įmonės, jos vykdomos veiklos (verslo) arba jos dalies 
perdavimui kitu teisiniu pagrindu (įskaitant, bet neapsiribojant, turto,  įmonės, vykdomos veiklos (verslo) arba jos dalies įnešimui į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą) ir, 
jei jis būtų vykdomas: 

4.6.1. nereikalaus jokio papildomo prievolių įvykdymo užtikrinimo. Tokiems atvejams vykdyti nebus reikalingi jokie papildomi Paslaugų teikėjo sutikimai ar leidimai. 
Jeigu dėl bet kokių imperatyvių teisės aktų reikalavimų tokius sutikimus ar leidimus reikėtų gauti, Paslaugų teikėjas juos įsipareigoja išduoti nedelsiant, bet ne vėliau 
nei per Užsakovo prašyme nurodytą terminą; 

4.6.2. tais atvejais, kai bus numatyta, jog šioje Sutartyje nustatytos Paslaugos  yra reikalingos (-i) tiek Užsakovui, tiek ir / ar pagal Sutartį Užsakovo teises ir 
pareigas ar jų dalį įgijusiam ūkio subjektui, šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus Paslaugų teikėjas vykdys pagal poreikį tiek Užsakovo, tiek pagal Sutartį teises ir 
pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto atžvilgiu; 

4.6.3. jeigu Sutarties dalykas yra padalinamas (arba prijungiamas prie kitos analogiškos sutarties, kuri sudaryta to paties pirkimo pagrindu, dalyko), Sutarties 
kaina, Sutarties dalyko kiekis / apimtis, Sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei tokio reikalauta) suma ir kitos Sutarties sąlygos yra padalinamos (arba sujungiamos) pagal 
reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės, jos vykdomos veiklos (verslo) arba jos dalies perdavimo sąlygas (jei taikomos) arba proporcingai pagal naujų 
Sutarties šalių prisiimamų įsipareigojimų dalį; 

4.6.4. Sutartyje numatytas prievoles perima bei Sutartį toliau vykdo Užsakovo teisių ir pareigų perėmėjas, nekeičiant esminių Sutarties sąlygų, pagal Užsakovo 
ir (ar) pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto statusui (viešuosius) pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų prasme) taikytiną 
teisę. 
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4.7. Šalys susitaria ir patvirtina, kad Sutartyje numatytomis sąlygoms ir tvarka vykdant Užsakovo keitimą, Užsakovo ir (ar) pagal Sutartį Užsakovo teises ir pareigas 
ar jų dalį perimančio ūkio subjekto rašytinis pranešimas apie atitinkamą Užsakovo teisių ir pareigų perleidimą bus laikomas tinkamu ir pakankamu pranešimu, 
prilyginamu Šalių susitarimui dėl Sutarties pakeitimo, atskiras Sutarties pakeitimas nebus sudaromas. 

4.8. Sąlygos, nustatytos Techninės specifikacijos 4.6. – 4.7. punktuose pilna apimtini taikomos keičiantis ir Paslaugų teikėjui. 

4.9. Sutartis gali būti keičiama Šalių susitarimu, atsiradus poreikiui įsigyti kitas, Sutartyje nenumatytas GPĮ paslaugas, įskaitant, bet neapsiribojant, tokiais atvejais kai 
į GPĮ aprašus įtraukiamos naujos paslaugos, kurias teikia Paslaugų teikėjas. Maksimali Sutarties vertė negali būti viršijama. 
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TIEKĖJO DEKLARACIJA DĖL ATITIKIMO NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMAMS 

(deklaraciją pildo kiekvienas tiekėjas ir (ar) kiekvienas jungtinės veiklos partneris) 

 

Aš Akcinė bendrovės „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens registracijos kodas 110053842, atstovaujama Geležinkelio paslaugų įrenginių valdymo vadovo 

Andriaus Baniulio, veikiančio pagal 2025-03-14 įgaliojimą Nr. ĮG(LTG)-58/2025 (toliau – Tiekėjas), deklaruoju ir patvirtinu, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, 

nei pirkimo sutarties vykdymo metu, aš, mano pasitelkti asmenys (ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, subtiekėjai), mano siūlomos prekės, jų gamintojai, 

paslaugos ir jas teikiantys subjektai, tai pat mano ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys1 nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip 

tai apibrėžta LR viešųjų pirkimų įstatyme / LR pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 

įstatyme, LR  nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, LR tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose Europos Sąjungos, LR ir 

tarptautiniuose teisės aktuose. 

 

Aš Tiekėjas deklaruoju ir patvirtinu: 

 

1)  Pirkimo vykdymo ir Sutarties vykdymo metu, aš Tiekėjas ir visi mano ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, šiuo metu ar ateityje 

pasitelkti subtiekėjai, prekių (ir jų sudedamųjų dalių, pakuočių ) gamintojai bei kiekvieno iš jų, įskaitant mane, kontroliuojantys asmenys nėra registruoti 

nurodytoje šalyje ar teritorijoje: 
1. Rusijos Federacija. 

2. Baltarusijos Respublika. 

3. Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.  

4. Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija. 

5. Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos. 

 

2) siūlysiu ir sutarties vykdymo metu tieksiu prekes (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) ir teiksiu paslaugas, kurių kilmės šalis / paslaugų teikimo vieta 

nėra nurodyta šioje šalyje ar teritorijoje: 

1. Rusijos Federacija. 

2. Baltarusijos Respublika. 

3. Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.  

4. Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija. 

5. Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.  

 

 
1 Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrėžta VPĮ 2 straipsnio 151 dalyje / PĮ 2 straipsnio 41 dalyje. 
 



   

 

 
Versija 20250117 

 

 

 

 

3) aš Tiekėjas, visi šiuo metu ar ateityje pasitelkti subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, nevykdo veiklos šios deklaracijos 1) ir 2) punktuose 

numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba nėra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šios deklaracijos 1) ir 2) punktuose 

numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), 

turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, 

ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje. 

 

Taip pat aš Tiekėjas deklaruoju ir patvirtinu, kad man Tiekėjas ir mano siūlomam objektui netaikomos ir kitos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės 

sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės 

aktuose. 

 

5) Aš Tiekėjas deklaruoju ir patvirtinu, kad vykdant sutartį, įskaitant visus mano darbuotojus, pasitelktus subtiekėjus ir kitus su manimi susijusius asmenis, 

vadovausiuosi ir laikysiuosi AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių Grupės tiekėjo elgesio kodekso2. 

 

Tiekėjas, teikdamas Paraišką / Pasiūlymą ir šią deklaraciją, patvirtina, kad jis ir jo pasiūlymas, įskaitant pasitelktus asmenis, visiškai atitinka Pirkimo metu 

keliamus reikalavimus ir šioje deklaracijoje nurodytus patvirtinimus. Tiekėjas įsipareigoja Pirkimo ir Sutarties vykdymo metu pagal KC ar Įgaliotojo 

pareikalavimą pateikti visus atitiktį nurodytiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus ir kitus reikalaujamus duomenis.  

 

Pildoma jei neatitinka: nurodomi patvirtinimai, kurių Tiekėjas, subtiekėjas ar jo pasitelkiamas ūkio subjektas, įskaitant juos kontroliuojančius asmenis, ar jo 

siūlomas objektas neatitinka bei pateikiami paaiškinimai 

Tiekėjas patvirtina ir supranta, kad atsako už šioje deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą bei įsipareigoja perkančiajai organizacijai / perkančiajam 

subjektui visiškai atlyginti dėl neteisingos informacijos pateikimo atsiradusius nuostolius Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

 

AB „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens registracijos kodas 110053842, atstovaujama Geležinkelio paslaugų įrenginių valdymo vadovo Andriaus Baniulio, 
veikiančio pagal 2025-03-14 įgaliojimą Nr.  

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 
2 AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių grupės tiekėjo elgesio kodeksas: LTG tiekejo elgesio kodeksas 




